
NEUVOSTON YHTEINEN TOIMINTA 2005/586/YUTP,

28 päivältä heinäkuuta 2005,

Afrikan Suurten Järvien alueelle nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon
jatkamisesta ja muuttamisesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 14 artiklan, 18 artiklan 5 kohdan
ja 23 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 8 päivänä joulukuuta 2003 yhteisen toiminnan 2003/869/YUTP (1) Afrikan Suur-
ten Järvien alueelle nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon muuttamisesta ja
jatkamisesta.

(2) Neuvosto hyväksyi 28 päivänä kesäkuuta 2004 yhteisen toiminnan 2004/530/YUTP (2) Afrikan
Suurten Järvien alueelle nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta ja
päätöksen 2003/869/YUTP muuttamisesta.

(3) Neuvosto hyväksyi 2 päivänä helmikuuta 2005 yhteisen toiminnan 2005/96/YUTP (3) Afrikan Suur-
ten Järvien alueelle nimetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon muuttamisesta ja
jatkamisesta 31 päivään elokuuta 2005.

(4) Neuvosto hyväksyi 2 päivänä toukokuuta 2005 yhteisen toiminnan 2005/355/YUTP (4) Kongon
demokraattisen tasavallan turvallisuusalan uudistusta koskevasta Euroopan unionin neuvonta- ja avus-
tusoperaatiosta, jossa Euroopan unionin erityisedustajalla on erityinen tehtävä.

(5) Yhteisen toiminnan 2003/869/YUTP tarkistuksen perusteella Euroopan unionin erityisedustajan toi-
meksiantoa olisi muutettava ja jatkettava edelleen kuudella kuukaudella.

(6) EU:n erityisedustaja suorittaa toimeksiantonsa tilanteessa, joka voi huonontua ja vaikuttaa haitallisesti
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 11 artiklassa esitettyihin yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitii-
kan tavoitteisiin,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN YHTEISEN TOIMINNAN:

1 artikla

Jatketaan Aldo AJELLOn toimeksiantoa Euroopan unionin erityisedustajana Afrikan Suurten Järvien alueella
28 päivään helmikuuta 2006.

2 artikla

Muutetaan yhteinen toiminta 2003/869/YUTP seuraavasti:

1) Korvataan 3 artikla seuraavasti:

”3 artikla

Näiden poliittisten tavoitteiden saavuttamiseksi Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiantona on

a) luoda ja ylläpitää läheisiä suhteita Afrikan Suurten Järvien alueen rauhan- ja siirtymäprosessin kaikkiin
osapuoliin, alueen muihin maihin, Yhdysvaltoihin, muihin asianomaisiin maihin sekä Yhdistyneisiin
Kansakuntiin ja muihin asiaan liittyviin kansainvälisiin järjestöihin, Afrikan unioniin ja alueellisiin
järjestöihin ja niiden edustajiin sekä muihin merkittäviin alueen johtajiin pyrkimyksenä Lusakan ja
Arushan rauhanprosessien ja Pretoriassa ja Luandassa tehtyjen rauhansopimusten lujittaminen yhteis-
työssä niiden kanssa;
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b) tarkkailla osapuolten välisiä rauhan- ja siirtymäprosesseja ja tarjota Euroopan unionin neuvoja ja
palveluksia tarvittaessa;

c) myötävaikuttaa pyydettäessä osapuolten välisten rauhan- ja tulitaukosopimusten täytäntöönpanoon
sekä käynnistää diplomaattiset toimet osapuolten kanssa, jos kyseisten sopimusten määräyksiä ei
noudateta;

d) ylläpitää rakentavia suhteita rauhanprosessien yhteydessä tehtyjen sopimusten allekirjoittajiin demok-
ratian perussääntöjen ja hyvän hallintotavan noudattamisen edistämiseksi, mukaan lukien ihmisoi-
keuksien ja oikeusvaltion periaatteiden kunnioittaminen;

e) myötävaikuttaa lapsia ja aseellisia selkkauksia koskevien EU:n suuntaviivojen täytäntöönpanoon;

f) myötävaikuttaa ja toimia yhteistyössä Yhdistyneiden Kansakuntien pääsihteerin Afrikan Suurten Jär-
vien alueen erityisedustajan ja Afrikan unionin puheenjohtajan erityislähettilään kanssa Afrikan Suur-
ten Järvien alueen rauhaa, turvallisuutta, demokratiaa ja kehitystä käsittelevän konferenssin valmiste-
lemiseksi;

g) antaa selvitys Euroopan unionin mahdollisuuksista tukea rauhan- ja siirtymäprosessia sekä parhaista
tavoista jatkaa Euroopan unionin aloitteiden toteuttamista;

h) tarkkailla selkkausten osapuolten toimia, jotka voivat vaikuttaa haitallisesti meneillään olevien rauhan-
prosessien tuloksiin;

i) vaikuttaa siihen, että alueen mielipidejohtajat ymmärtäisivät Euroopan unionin tehtävän paremmin;

j) antaa pyydettäessä neuvoja ja apua Kongon demokraattisen tasavallan turvallisuusalan uudistuksen
toteuttamiseksi ja erityisesti antaa poliittista ohjausta EU:n poliisioperaation (”EUPOL Kinshasa”) joh-
tajalle sekä turvallisuusalan uudistusta koskevan, Kongon viranomaisille suunnatun EU:n neuvonta- ja
avustusoperaation (”EUSEC RD Congo”) johtajalle, jotta nämä voivat täyttää velvollisuutensa paikalli-
sella tasolla.”

2) Korvataan 5 artiklan 1 kohta seuraavasti:

”1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiantoon liittyviin menoihin tarkoitettu rahoitusohje on
460 000 euroa.”

3 artikla

Tämä yhteinen toiminta tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään.

Sitä sovelletaan 1 päivästä syyskuuta 2005.

4 artikla

Tämä yhteinen toiminta julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 28 päivänä heinäkuuta 2005.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
J. STRAW
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